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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1968-1969. 

20 JUIN 1969. 

PROPOSITION DE LOI 
relative au contrat de louage de services manuels 
des travailleurs domestiques et à la réglementation 

de leur travail. 

AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR LE GOUVERNEMENT. 

INTITULE. 

Modifier l'intitulé comme suit : 
« Proposition de loi sur Ie contrat de travail domestique. ~ 

JUSTIFICATION. 

Ce nouvel intitulé tient compte de la suppression des dispositions du 
titre II concernant la réglementation du travail proposée par un amen­ 
dement ultérieur. 

TITRE 1. 

Supprimer l'intitulé du Titre I. 

CHAPITRE !.,.. - Dispositions générales. 

Articles 1 à S. 

Remplacer le texte de ces articles par ce qui suit : 
« Article ]'"·. - Le contrat de travail domestique est le 

contrat par lequel un travailleur, le domestique. s'engage, 
contre rémunération, à effectuer sous l'autorité, la direction 
et la surveillance d'un employeur, principalement des travaux 
ménagers d'ordre manuel pour les besoins du ménage de 
l'employeur 011 de sa famille. 

Voir: 
396 ( 1968-1969) : 
- N° 1 : Proposition de loi. 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1968-1969. 

20 JUNI 1969, 

WETSVOORSTEL 
betreffende de overeenkomst van dienstverhuring 
voor handenarbeid van het huispersoneel en de 

reglementering van hun arbeid. 

AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE REGERING. 

TITEL. 

De titel wijzigen als volgt : 
« Wetsvoorstel betreffende de arbeidsovereenkomst voor 

dienstboden. » 
VERANTWOORDING. 

In dit nieuwe opschrift wordt in aanmerking genomen de opheffing 
van de bepalingen van Titel II betreffende de arbeidsreglernentering, 
welke is voorgesteld bij een later amendement. 

TITEL I. 

Het opschrift van Titel I weglaten. 

HOOFDSTUK I. - Algemene bepalingen. 

Artikelen l tot 5. 

De tekst van deze artikelen vervangen door wat volgt 1 
« Artikel 1. - De arbeidsovereenkomst voor dienstboden 

is de arbeidsovereenkomst waarbij een werknemer, de dienst­ 
bode, zich verbindt, tegen loon en onder gezag, leiding en 
toezicht van een werkgever, in hoofdzaak huishoudelijke: 
handarbeid te verrichten in verband met de huishouding 
van de werkgever of van zijn gezin. 

Zie: 
396 ( 1968-1969) : 
- N' 1: Wetsvoorstel., 

H. - 615. 
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» Art. 2. --- Sans préjudice à la hiérarchie des sources 
des obligations dans les relations de travail entre employeurs 
et travailleurs fixée par l'article 51 de la loi du 5 décembre 
1968 sur les con1Jentions collectives de tretmil et les commis­ 
sions paritaires, l'objet et la nature de /'engagement ainsi 
que la rémunération et les autres conditions de travail sont 
déterminés par la convention et par l'usage. 

» Le Roi peut déterminer un type de contrat écrit de tra­ 
ueii domestique. 

» Art. 3. - Toute clause contractuelle donnant au tra­ 
vailleur domestique des avantages inférieurs à ceux qui sont 
prescrits par la présente loi est nulle et· sans effet. 

»- Art. 4. - Le contrat de travail domestique est conclu, 
soit pour une durée déterminée ou pour une entreprise déter­ 
minée. soit pour une durée indéterminée. 

~ li ne peut jamais être conclu à vie. 

» Article 5. - Le contrat conclu pour une durée détermi­ 
née ou pour une entreprise déterminée doit être constaté par 
écrit pour chaque travailleur domestique individuellement, 
au plus tard au moment de l'entrée en service de celui-ci. 

» A défaut d'écrit établissant qu'il est conclu pour une 
durée déterminée ou pour une entreprise déterminée; ze con­ 
trat est soumis aux mêmes conditions que les contrats con­ 
clus pour une durée indéterminée, 

:» Art. 6. - Si, après l'expiration du terme, les parties 
continuent à exécuter le contrat, elles sont censées vouloir 
renouveler l'engagement pour une durée indéterminée. 

:» Art. 7. - Nonobstant toute convention contraire, les 
quatorze premiers jours de l'exécution du contrat sont consi­ 
dé-rés comme période d'essai. 

?> Pendant cette période, chacune des parties peut don­ 
ner congé à l'autre moqennerü un délai de préavis de deux 
jours prenant cours le lendemain du jour au cours duquel 
il a été donné. 

» Art. 8. -- A défaut d'écrit, la preuve testimoniale est 
admise quelle que soit la valeur du litige. 

» Art. 9. - Les travailleurs domestiques et leurs 
employeurs ne peuvent s'engager d'evence à soumettre à des 
arbitres les contestations à naître du contrat. 

» Art. 10. - La nullité du contrat ne peut être opposée 
aux droits du travailleur domestique qui découlent de l'appli­ 
cation de la présente loi lorsque des prestations de travail 
sont fournies en vertu d'un contrat frappé de nullité du chef 
d'infraction aux dispositions ayant pour objet la réglemen­ 
tation des relations du travail. 

» Art. 11. - Les actions naissant du contrat de travail 
domestique sont prescrites un an après la cessation de celui-ci 
ou cinq ans après le fait qui a donné naissance à l'action, 
sans que ce dernier délai puisse excéder un an après la 
cessation du contrat. » 

JUSTIFICATION. 
Les présents amendements tiennent compte des nouvelles dispositions 

du projet de loi modifiant la lêgislation sur les contrats de louage de 
travail, adopté par la Chambre des Représentants le 5 juin 1969, et 

» Art. 2, --- On vern1ïndcrd de biëretchie der bronnen 1Nm 
de verbintenissen in dt: arbeidsbetrekkingen tussen wer-k­ 
yevcrs en werknemers, vastgesteld bij artikel 51 van de 
wet van 5 december J9(j8 betreffende de collectieve erbeids­ 
overeenkomsten en de paritaire comités, worden het ondes­ 
werp en de aard van de dienstbetrekking, het loon en de 
andere arbeidsvoora,a.ardcn geregeld door de overeenkomst 
en liet gebruik. 

» De Koning kan eeri model van geschreven erb eidsooei­ 
eenkomst voor dienstboden opmaken. 

» Art. 3. -- Bik con trectueel beding waarbij de aan de 
dienstboden verleende voordelen kleiner zijn dan die iv-dke 
bij deze wet ziin oooiqe schreven, -is nietig en zonder gevo/9. 

» Art. '1. - De arbédsovereenkomst voor dienstboden 
wordt gesloten, het zi] voor een bepaalde tijd of een bepaald 
toerk, hetzij »oor een onbepeelde tijd. 

>) Zij kan nooit oocx het leven gesloten worden. 

>> Art. -- De erbeidsovereenkomst voor een bepaalde ti;d 
of voor een bepeeld ioerk: moet voor iedere dienstbode af zen, 
dedijk schriftelijk wor~en oestqestelâ, uiterlijk op het tijd, 
stip «nuuop de dienstbode in dienst treedt. 

» Is er geen geschrift waaruit blijkt dat de erbeidsoosr­ 
eenkomst voor een bepeelde tijd of voor een bepaald werk 
is r,esloten, dan 9e/deT1 voor deze arbeidsovereenkomst 
dezelfde vooriaaerderi els voor de arbeidsovereenkomst voor 
onbepaalde tijd. 

» Art. 6. - Zo na het verstrijken van de termijn rie par­ 
tijen de uitvoering l.71171 de overeenkomst voortzetten, worden 
zij geacht de verbintenis i.>oor een onbepaalde tijd te toiller: 
vernieuwen. 

» Art. 7. - Ondank~ ieder tegenbeding worden de eerste 
veertien dagen van de uittioering van de erbeidsovereenkomsi 
als proef tijd beschouwd. 

» Tlidens die periode kan elic der partijen de arbeide­ 
overeenkomst beëin digea met een opzeggingstermijn 1.1an 
twee dagen. die ingaat de dag na de kennisgeving ervan. 

» Art. 8. - Bij ontstentenis van een geschrift, is het 
qetuiqenbetoiis toegelaten, ongeacht de waarde llan het 
geschil. 

» Art, 9. - De dienstboden en hun werkgevers mogeri 
zich niet bij r.>oorbaat verbinden om de geschillen die uit de 
01Jtm:enkomsf kunnen o-ntstaan aan scheidsrechters voor te 
leggen. 

» Art. JO. - De nietiqheid van de overeenkomst kan niet 
worden ingeroepen ten ;unrien i,an de rechten van de dienst­ 
bode die voortuloeien riit de toepassing van deze wet ais 
arbeid wordt verricht inl)evolge een overeenkomst, nietig­ 
wegens inbreuk op de l,epalingen die de regelen van de 
erbeidsverhoudinqen tot voorwerp hebben. 

» Art. 11. - De rechtsvorderingen die uit de arbeliá.!J, 
overeenkomst 11oor dienstboden ontsieen, verjaren één [ee: 
na hei eindigen van deze overeenkomst of vijf jaar na het 
feit waaruit de vorderin9 is ontstaan, zonder dat deze tes­ 
mijn één jaar na net eincligen µan deze overeenkomst mag 
overschrijden. » 

VERANTWOORDING. 
Deze amendementen houden rekening met de nieuwe bepalingen van 

het ontwerp van wet tot -wijziging van de wetgeving betreffende de 
arbeidsovereenkomsten, goed~e:keurd op 5 juni 1969 door de Kamer 
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tendent tl réaliser une coordination des textes des différentes loi, sur 
les contrats de louage de travail, Les adaptations tiennent également 
compte des discussions sur ln proposition de loi 11'' 81/1 (session 1965- 
1966) qui ont eu lieu au sein de la Commission au cours de la précé­ 
dente législature. 
La définition du contrat de travail domestique donu/e par l'article ter 

s'lnsplre très largement de celle de l'article 1"' de la proposition de loi 
n" 396/1. 
L'article 2 reprend pour la détermination des sources des obllg ations 

des parües une disposition identique à celle des articles 3 de la loi sur 
le contrat de travail et 5 des lois coordonnées relatives au contrat d'em­ 
ploi tels qu'ils ont été remplacés par l'article 62 de la loi du 5 décem­ 
bre 1968 sur les conventions collectives de travail et les commissions 
paritaires. 

L'article 3 frappe de nullité toutes les conventions réduisant les 
avantages accordes aux travailleurs domestiques par la loi. Cette dispo­ 
sition <l'ordre général permet de supprimer les dispositions shnilatres 
contenues dans de nombreux articles du projet. - 

L'article 1 reprend la disposition énumérant les différentes espèces 
de contrats et interdisant l'engagement à vie qui ligure dans Ic projet 
de loi modifiant la législation sur les contrats de louage de travail. 

L'article 5 reprend la disposition du projet de loj modifiant la législa­ 
tion sur les contrats de louage de travail concernant l'obligation de 
rédiger un écrit pour conclure un contrat " term e, 

11 en est de même de l'article 6 concernant la poursuite de l'exécution 
du contrat après l'expiration du terme. 
L'article 7 reprend les dispositions de l'article 3 de la proposition de 

loi n• 396/1, à l'exception de l'obligation de rédiger un écrit pour donner 
le préavis pendant la période d'essai. En effet, la nécessité d'un écrit 
parait excessive eu égard aux dispositions de la loi sur le contrat de 
travail qui n'exigent aucun écrit pour rompre le contrat pendant la 
période d'essai. 

L'article 8 reprend la disposition relative à J' adm isslbilité de la preuve 
testimoniale figurant à l'article 4 de la proposition de loi n' 396/1. 

L'article 9 et l'article 10 introduisent dans le contrat de travail domes­ 
tique les dispositions nouvelles du projet de loi modifiant la législation 
sur les contrats de louage de travail concernant respectivement la prohi­ 
bition de la clause d'arbitrage et d'inopposabilité di, la rtullité du contrat 
résultant d'infraction aux dispositions ayant pour objet la réglementation 
des relations du travail. 

L'article 11 unifie les délais de prescription en matière de contrats 
de louage de travail, Ces délais sont cerne qui ont été fixés par le projet 
de loi modifiant les contrats de louage de travail : un an après la 
cessation du contrat ou cinq ans après le fait qui a donné naissance à 
l'action, sans que ce dernier délai puisse excéder un an après la cessa­ 
tion du contrat. Bien que les travailleurs domestiques, plus que les autres 
travailleurs, peuvent être soumis à des pressions de la part des ernploy­ 
eurs, il faut cependant fixer un délai qui tienne compte de l'tnévitable 
dépérissement des preuves. 

CHAPITRE II. 

Modifier l'intitulé comme suit: 
« CHAPITRE ll. - Obligations des parties. » 

Art. 6 à 13. 

Remplacer le texte de ces articles par ce qui suit : 

« Art. 12. - L'employeur a lobliqeiian : 
» - de faire travailler le travailleur domestique dens les 

conditions, au temps et au lieu convenus, notamment en 
mettant à sa disposition /' aide, les ustensiles, les 
matières et les vêtements nécessaires à l'accomplisse­ 
ment du travail; 

» -- de veiller à ce que le travail s'accomplisse dans des 
conditions convenables au point de vue de la sécurité 
et la santé, de l'hygiène et du confort; 

van Volksverteuenwoordtucrs, en strekken ertoe overeenstemming te 
brengen in de teksten van de verschillende wetten op de arbeidsovereen­ 
komsten. Bij de aanpassingen is niet voorbijqcqaan aan de besprekingen 
over het wetsvoorstel n• 81 /1 (zitting 1965-1966) in de Commissie 
tijdens de vorige zittingsduur. 

De in het eerste arttkcl gegeven definitie· van de arbeidsovereenkomst 
voor dienstboden steunt grotendeels op die welke is vervat in het eerste 
artikel van het wetsvoorstel n' 396/1. 

In artikel 2 wordt voor de vaststcllinq van de bronnen der verbln­ 
tcnissen van de partijen een bepalinq overgenomen welke gelijkt aan 
die welke voorkomt in de artikelen 3 van de wet op de arbeidsover­ 
ecnkornst voor werklieden en 5 van de gecoördineerde wetten op de 
arbeidsovereenkomst voor bedienden, zoals zij zijn vervangen bij artr­ 
kel 62 van de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve 
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités. 

Krachtens artikel 3 zijn alle overeenkomsten nietig waarbij de wette­ 
lljke voordelen aan dienstboden worden verminderd. Ingevolge die 
algemene bepaling is het mogelijk soortçelljke bepalingen in talrijke 
artikelen van het ontwerp op te heffen, 

In artikel 4 wordt de bepaling overgenomen waarin de verschillende 
soorten van arbeidsovereenkomsten worden opgesomd en waarbij onge­ 
oorloofd is de overeenkomst voor het leven die in het ontwerp van wet 
tot wijziging van de wetgeving betreffende de arbeidsovereenkomsten 
voorkomt. 

In artikel 5 wordt overqenomen de bepaling van het ontwerp van 
wet tot wijziging van de wetgeving betreffende de arbeidsovereen­ 
komsten, welke een geschrift verplicht stelt voor het sluiten van een 
arbeidsovereenkomst voor bepaalde tijd of voor bepaald werk, 

Hetzelfde geldt voor artikel 6 betreffende de voortzetting van de 
uitvoering der overeenkomst na het verstrijken van de termijn, 

In artikel 7 worden de bepalingen van artikel 3 van het wetsvoorstel 
n' 396/1 overgenomen, met uitzonderlnq van het geschrift dat verplicht 
wordt gesteld om tijdens de proeftijd op te zeggen. De noodzakelljkheld 
van een geschrift blijkt immers overdreven, gelet op de bepallngen van 
de wet op de arbeidsovereenkomst voor werklieden, waarin geen 
geschrift verplicht is gesteld voor het beëindigen van de overeenkomst 
tijdens de proeftijd. 
ln artikel 8 wordt de bepaling overgenomen betreffende de toelaat­ 

baarheid van het getuigenbewijs dat in artikel 4 van het wetsvoorstel 
n'' 396/1 i;; bepaald. 

Bij de artikelen 9 en 10 worden in de arbeidsovereenkomst voor 
dienstboden ingevoegd de nieuwe bepalingen van het ontwerp van wet 
tot wijziging van de wetgeving betreffende de arbeidsovereenkomsten, 
welke verband houden respectievelijk met het verbod van arbitrage en 
met de onmogelijkheid tot verzet van de werkgever in geval van nietig­ 
heid van de overeenkomst als gevolg van een overtreding van de 
bepalingen tot reglementering van de arbeidsverhoudingen. 
Artikel 11 beoogt de uniformlserlng van de verjaringstermijnen bij de 

arbeidsovereenkomsten. Die termijnen zijn vastgesteld bij het ontwerp 
van wel tot wijziging van de wetgeving betreffende de arbeidsovereen­ 
komsten: één Jaar na het beëindigen van de overeenkomst of vijl jaar 
na de omstandigheid waaruit de rechtsvordering is ontstaan zonder dat 
laatstqenoemde termijn één [aar na het beëindigen van de overeenkomst 
mag overschrijden. Hoewel de dienstboden meer nog dan de andere 
werknemers onder de druk van de werkgevers kunnen staan, is het 
niettemin noodzakelijk een termijn vast le stellen waarbij het onver­ 
mijdelijk verouderen van bewijsstukken in overweging wordt genomen. 

HOOFDSTUK ll. 

De titel wijzigen als volgt : 
« HOOFDSTUK ll. -- Verplichtingen der partijen, » 

Artt. 6 tot 13. 

De tekst van deze artikelen vervangen door wat volgt : 
« Art. 12. - De werkgever is verplicht: 

:t - de dienstbode te doen arbeiden op de wijze, de 
tijd en de plaats zoals is ooereenqekomen inzon­ 
derheid door de, voor de uitvoering van het werk, 
nodige hulp, gerei, stoffen en kleding ter beschikking 
te stelten; 

» - te zorgen dat de arbeid wordt verricht in behoorlijke 
omstandigheden wat betreft de veiligheid en de gezond­ 
heid, de hygiëne en het comfort; 
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» --·- d'observer et de faire ob serocr le respect des conve­ 
nances et des bonnes mcxurs pendant l'exécution du 
contrat: 

» --- de donner au treoeilleu r domestique, le temps néces­ 
saire pour remplir les devoirs de son culte ainsi que 
les obligations civiques résultant de la loi. 

» Art. 13, -·-L'employeur: doit apporter à la conservanon 
des objets appartenant au tra oeulleur domestique et dont la 
garde lui a été confiée, les soins d'un bon père de famille. En 
aucun cas, il n'a le droit de les retenir. 

» L'employeur doit mettre à la disposition du travailleur 
domestique les moyens d'assurer la garde de ses objets per­ 
sonnels. 

» Art. 14. ---- Lorsque le contrat prend fin, l' emploqeur a 
l'obligation de délivrer au treoailleur domestique qui en fait 
la demande, rm certificat constatant uniquement la durée et 
la nature- de ses services. 

» Ce certificat ne peut contenir aucune autre indication 
sauf it la demande expresse du travailleur domestique. 

» Art. 15. - Si l'emploqetu: transfère provisoirement son 
ménage clans un autre endroit sans emmener le travailleur 
domestique interne, celui-ci, oui te sa rémunération en espè­ 
ces, a droit, tant qu'il reste au service de son employeur, aux 
avantages en nature dont il jouissait event le transfert ou à 
une indemnité journalière qui correspond à la valeur Je 
ceux-ci. Dans ce cas. l'employeur a également l'obligation 
de renvoyer dans son foyer le travailleur domestique mineur 
non émancipé ou de le placer sous r autorité d'une autre per­ 
sonne. 

» Art. 16. -- Le treoeilleur domestique a l'obligation: 
» - d'exécuter son travail aine soin, probité et conscience 

au temps, au lieu et dens les conditions convenus; 
» - de 9atder le secret su» toute affaire à caractère confi­ 

dentiel ou personnel dont il aarait eu connaissance 
dans l'exécution de son service: 

» - d'agir conformément au:x ordres et aux instructions 
qui lui sont données par l'employeur au ses préposés 
en vue de l'exécution du contrat; 

» - d'observer le respect des convenances et des bonnes 
mœurs pendant l'exécution du contrat; 

)> - de s'abstenir de tout ce qui pourrait nuire soit à sa 
propre sécurité, soit à celle de ses compagnons, de 
l'emplo qeur on de tiers. 

» Art. 17, - L'employeur et le travailleur domestique se 
doivent le respect et des égards mutuels. 

» Art, 18. •·· Le travailleur domestique a l'obligation de 
restituer en bon état à l'emploueur les ustensiles et matières 
restées sans emploi qrzi lui ont été confiés. 

» En cas de dommages causés à l'employeur par le tre­ 
oeilleur domestique dans l'exécution de son contrat, celui-ci 
ne répond que de son dol et de sa [euie lourde. 

» Il ne répond de sa faute légère que si celle-ci présente 
dans son chef un caractère habituel plutôt qu'eccidentel. 

» A peine de nullité, il ne peut être dérogé à la responsa­ 
bilité fixée aux alinéas 2 et 3 que par une convention collec­ 
tive de treveil rendue obligatoire par le Roi. 

» --··- gedurende de uituoerin17 oen de arbcidsonercenkomst 
de wcluoc9lijkheid en de goede zeden in acht te nemen 
en te doen in ach t nemen; 

» --· de nodige tijd ,nan de dienstbode te [JCPen om zijn 
geloofspliclitcn, alsmede zijn burgerlijke verplich­ 
tingen die uit de wet uoortoloeien te vervullen. 

» Art. 13. - De uierkqever dient als een goede huis­ 
vader zorg te beste-den aan de bervaring Ptm de voorwerpen 
die de dienstbode toebehoren en onder de hoede van de 
werkgever zijn qesteld. ln geen geval heeft hij het recht ze 
in te houden. 

» De werkgei,er moet aan de dienstbode de middelen "ter 
beschikking stellen om zijn persoonlijke vcoruretpen te 
bewaren. 

» Art. 14. - Bi/ het einde uan de overeenkomst is de 
ioerkqeoer verplicht de dienstbode die hierom verzoekt, een 
getuigschrift te overhandigen waarop enkel de duur en de 
aard uan zijn diensten worden vermeld. 

» Dit getuigschrift mag geen enkele andere vermelding 
bevatten, tenzij op uitdrukkelijk verzoek varz de dienstbode. 

» Art. 15. - Indien de werkgever zijn gezin voorlopig 
naar een andere plaats ouetbrengt zonder de inwonende 
dienstbode mede te nemen, heeft deze recht, voor zor;,er hij 
bij zijn werkgever in dienst blijft en buiten zijn loon in 
speciën, op de voordelen in natura welke hij vóór de over­ 
brenging genoot, of op een dagvergoecling waaruan de 
waarde hiermede overeenstemt. ln dat geval is de werk­ 
gever ook verplicht de niet-ontvoogde minderjarige dienst­ 
bode naar huis terug te zenden of hem onder het gezag 
van een ander persoon te plaatsen, 

» Art. 16. - De dienstbode is oerplich t : 
» - zijn werk zorgvuldig, eerlijk en nauwkeurig te verrich­ 

ten, op tijd, plaats en wijze zoals is overeengekomen; 
» - het geheim te bewaren omtrent elke aangelegenheid 

van vertrouwelijke of persoonlijke aard waarvan hij 
tijdens de uitvoering van zijn dienst kennis mocht heb­ 
ben gekregen; 

» -- te handelen volgens de bevelen en de onderrichtingen 
die hem ter uitvoering van de arbeidsovereenkomst 
door de urerkgever of door zijn aangestelden worden 
gegeven; 

» - gedurende de uitvoering van de arbeidsovereenkomst 
de welvoeglijkheid en de goede zeden in acht te nemen; 

» - af te zien van al wat schade kan berokkenen hetzij 
aan zijn eigen veiligheid, hetzl] aan die van zijn mede­ 
dienstboden, van zijn ioerkoeoer of van derden. 

» Art. 17. - Werkgever en dienstbode zijn elkander eer­ 
bied en achting verschuldigd. 

» Art, 18. - De dienstbode is verplicht het hem teevee­ 
trouwde gerei en de hem toeoertrouiode ongebruikte stoffen 
in goede staat een de werkgever terug te geven. 

» Ingeval d.e dienstbode bij de uitvoerin q Pan de overeen­ 
komst de werkgever schede berokkent is hij enkel aanspra­ 
kelijk voor zijn bedrog en zijn zware schuld. 

» Voor lichte se/wiel is hij alleen dan aansprakelijk als 
die bij hem eerder gen,oonlijk dan ioeoelliq voorkomt. 

» Op straffe uan nietigheid mag niet worden afgeweken 
uan de in het tweede en derde lid bepaalde aansprakelijkheid, 
tenzij bij een door de Kon1ing algemeen verbindend ver­ 
klaarde collectieve eubeldsovereenkomst. 
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>> Les indemnités ou dommages et intérêts dus en vertu 
des dispositions du présc»: article et fixés par l'accord des 
parties conclu après les faits ou pr décision ;udiciaire sont 
imputables sur la rémunération dans les conditions prévues 
per l'article 23 de la loi du 12 avril 1965 concernent la pco­ 
ïcction de la rémunération des treonilleurs, 

» Art. 19. -- Le travailleur domestique n'est tenu respon­ 
sable ni des détériorations ou de l'usure dues à l'usage nor­ 
mal de la chose. ni de la perte qui arrive par cas fortuit. » 

JUSTIFICATION. 

L'article 12 énumère les obligations de l'employeur sans toutefois 
aller jusqu'à un excès de précisions qui risquerait d'aller à l'encontre 
d11 but de protection qui est poursuivi. 

L'obligation générale qu'a l'employeur de veiller à ce que le travall 
s'accomplisse dans des conditions convenables au point de vue <le la 
santé, de l'hygiène et du confort recouvre les précisions contenues dons 
les alinéas 3 et 6 de I' article 6 de la proposition de loi n' 396/1. étant 
entendu que ces conditions doivent varier en fonction de la diversité des 
situations {âge, sexe, état civil du domestique). 
Ces conditions concernent notamment : 
- la répartition des travaux lourds et lë11crs au cours de Ia journée de 

travail; 
- le logement et les installatfons sanitaires mis à la disposition du 

travailleur domestique; 
- la fournlturc d'une nourriture saine et suffisante alnsi que l'octroi 

d'un temps de repos pour la prise des repas. 

L'article 13 limite l'obligation de garde incombant à l'employeur aux 
objets dont le travailleur domestique lui confie la garde. Pour le sur­ 
plus, il doit mettre à la dispostton du travailleur domestique les moyens 
d'assurer la garde des objets personnels qu'il range dans son logement. 

L'article H reprend l'obligation de délivrer un certificat lorsque le 
contrat a pris fin conformément à l'article 9 de la proposition de loi 
n° 396/1. 
L'article 15 reprend les dispositions de l'article 10 d~ la proposition 

de lol n° 396/1. Il appartiendra aux parties et éventuellement au juge 
de fixer le montant de l'indemnité journalière à laquel!e le travailleur 
domestique a droit en compensation de la perte des avantages en nature 
dont il jouissait avant le transfert du ménage de son employeur. D'autre 
part, c'est la qualité de mineur non émancipé et non pas le fait d'avoir 
moins de 18 ans qui oblige I'ernployeur de placer le travailleur domes­ 
tique sous l'autorité d'une autre personne lorsqu'il ne peut exercer lui­ 
même Ic droit de garde, 

Les articles 16 el 17 reprennent les obligations du travailleur domes­ 
tique et l'obligation réciproque de respect <'t d'égards mutuels visées 
respectivement aux articles 11 et 12 de la proposition de loin° 396/1. 

L'article 18 reprend les dispositions de l'article 13 de la proposition 
de lol n' 396/1 qui limitent la responsabilité contractuelle du domestique, 
dans une nouvelle rédaction qui reprend, mutatis mutandis, les disposi­ 
tions du projet de loi n° 270 modifiant la législation sur les contrats de 
louage de travail. 

L'article 19 reprend une règle de droit commun en matière de respon­ 
sabilité qui figure également dans la loi sur les contrats de travail. La 
nullité qui frappe toute convention contraire ne doit cependant pas être 
rappelée ici car l'article 3 édicte d'une man+ère générale la nullité de 
toute clause contractuelle donnant ac, travailleur domestique des avan­ 
tages inférieurs à ceux prescrits par la présente loi. 

CHAPITRE Ill. 

Modifier Ic titre comme suit : 
« CHAPITRE JIJ. - Suspension de l'exécution du con­ 

trat. » 

» De oerqoedinqen of de schadeloosstellingen die krach­ 
tens de bepalingen ua11 dit artikel zijn verschuldigd en door 
de partijen met 011dc1 'in:1 11ocdL•:~,1,:-: na de feiten of bij 
rechterlijke uitspraak worden vastgesteid, kunnen op het loon 
toerden ingehouden onder de voorwaarden bcpneld bij arti­ 
kel 23 van de wet van 12 april 1965 betre[[ende de bescher­ 
ming vnn het loon der uierknemers. 

» Art. 19. - De dienstbode is niet aansprakelijk voor 
de beschadiging o[ de sleet, toe te scbriioen aan het regel­ 
matig 9ebmik van het ooottoetp, nocli voor het toevallig 
verlies ervan, » 

VERANTWOORDING. 

ln artikel 12 worden de verpllchtlnqen van de werkgever opgesomd, 
zonder dat al te veel bijzonderheden worden aangegeven, waardoor 
gevaar kan ontstaan dat tegen het beoogde doel van bescherming in 
wordt gegaan. 
De algemene verplichting van de werkgever om toe te zien dat de 

arbeid wordt verricht in behoorlijke omstandigheden ter znkc van 
gezondheid, hygiëne en comfort, beantwoordt aan de precieze bepalin­ 
gen van de leden 3 en 6 van artikel 6 van het wetsvoorstel n' 396/l. 
mits die omstandigheden kunnen veranderen naar gelang van de situa­ 
tie (leeftijd, kunne, burgerlijke stand van de dienstbode). 
Die omstandigheden betreffen inzonderheid : 
de verdeling van zware en lichte arbeid over de arbeidsdag; 

de huisvestinq en de sanitaire inrichtinqen waarover de dienstbode 
kan beschikken; 
gezonde en voldoende voeding, alsook rusttljd ten béhoevc van de 
maaltijden. 

In artikel I 3 wordt een grens gesteld aan de verplichting van d~ 
werkgever om de zaken van de dienstbode welke aan zijn hoede door 
de dienstbode zijn toevertrouwd, in bewaring te houden, De werkgever 
moet bovendien de middelen ter beschikking van de dienstbode stellen 
om zijn persoonlijke voorwerpen in zijn woning te bewaren. 
In artikel 14 wordt de verplichting gesteld om een getuigschrift te 

overhandigen wanneer de overeenkomst wordt beëindigd overeenkomstig 
artikel 9 van het wetsvoorstel n' 396/1. 
In artikel 15 worden de bepalingen ven artikel 10 van het wetsvoor­ 

stel n' 396/1 overgenomen. Het behoort aan de partijen en eventueel aan 
de rechter het bcdr aq van de dagelijkse verqoedinq vast te stellen 
waarop de dienstbode recht heeft a1s vergoeding voor het verlies van 
voordelen i11 natura die hij genoot voordat de werkgever zijn gezin 
naar een andere plaats overbracht. Niet omdat de dienstbode 18 jaar 
oud geworden is. doch omdat hij de hoedanigheid bezit van niet-ont­ 
voogde minderjarige, moet de werkgever hem plaatsen onder het gezag 
van een ander persoon, wanneer hl) zelf niet meer het recht van bewa­ 
king kan uitoefenen. 
ln de artikelen 16 en 17 worden de verplichtingen van de dienstbode 

en de wederzijdse verplichting van eerbied en achting opgelegd zoals 
zij respectievelijk in de artikelen 11 en 12 van het wetsontwerp 
or 396/1 zijn gesteld. 
In artikel 18 worden de bepalingen van artikel 13 van het wets­ 

voorstel n• 396/1 overgenomen, waarbij de contractuele aansprake­ 
lijkheid van de dienstbode wordt beqrensd in een nieuwe tekst waarin, 
mutatis mutandis, zijn overgenomen de bepalingen van het ontwerp 
van wet n' 270 tot wijzigin9 van de wetgeving betreffende de arbeids­ 
overeenkomsten. 

ln artikel 19 wordt een gemeenrechtelijke regel van aansprakelijkheid 
overqenornent. die ook in de wet op de arbeidsovereenkomsten voorkomt. 
De nietigheid van elk tegenstrijdig bedinq moet hier echter niet worden 
herhaald, daar in artikel 3 in het algemeen wordt bepaald, dat elk 
contractueel beding nietig is waarbij de voordelen aan de dienstbode 
kleiner zijn dan die welke bij deze wet worden toegekend. 

HOOFDSTUK 111. 

De titel wijzigen als volgt : 
« HOOFDSTUK Ill. - Schorsing van de uitvoering der 

overeenkomst. » 
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Art. 14 à 20. 

Remplacer le texte de ces articles par ce qui suit : 
« Att. 20. -- Les événeme71ts de force majeure n'entrai­ 

nent pas la rupture de l'engagement lorsqu'ils ne font que 
suspendre momentanément l'exécution du contrat. 

1, Art. 21. - A droit à sa ré munérntion normale. le tra­ 
vailleur domestique apte à travailler au moment de se pré­ 
senter atl travail, 

» 1. qui se rendant normalement à son travail, ne parvient 
qu'avec retard au lieu du ireuail, po11w11 que ce retard 
soit drl à une cause surveniic sur Ic chemin dit travail 
et indépendante de sa volonté: 

» 2. qui, hormis le cas de grève, ne peut, pour une cause 
lndépendenie de sa volonté, soit entamer le travail, 
alors qu'il s'était rendu normalement sur les lieux du 
travail, soit poursuivre le travail auquel il était occupé. 

» Le Roi peut déroger aux dispositions de l'alinéa t«, 
après avis conforme et unanime de la commission paritaire 
compétente ou du Conseil national du treveil. 

» Art, 22. --- L'impossibilité pour le travailleur domestique 
de fournir son travail par suite de maladie ou d'accident 
suspend l'exécution du contrat. 

» Pendent les sept premiers jours d'incapacité de travail, 
le travailleur domestique conserve le droit à sa rémunération. 

» Il est loisible à l'employeur de mettre fin au contrat lors­ 
que la durée de l'incapacité de treveil dépasse six mois. 

» Il ne peut cependant être fait usage de ce droit que 
moyennant paiement eu treveilleur domestique d'une indem­ 
nité égale à la rémunération correspondant soit au délai de 
préavis, soit à la partie de ce délai restant à courir, moyen­ 
nant déduction, Ic cas échéant, de la rémunération payée 
depuis le huitième jour de la période d'incapacité de travail. 

» Art. 23. - Sans préjudice de l'article 22, alinéa 2, il est 
loisible à l'employeur de mettre fin au contrat, sans indem­ 
nité, lorsque l'incapacité de truouil par suite de maladie ou 
d'accident survient pendant la période d'essai et que cette 
incepeiité a une durée de plus de sept jours. 

» Art. 24. - Sans préjudice des articles 22 et 23, 
l'employeur doit assurer, aussi longtemps que nécessaire, 
l'hébergement normal ainsi que les soins appropriés au tra­ 
vailleur domestique interne qui est incapable de trauaillcr. 

» Les frais médicaux. chirurgicaux. pharmaceutiques et 
d'hospitalisation ne sont pas à charge de l'employeur. 

» Si le treoeilleur domestique le demande, l'employeur est 
tenu, en cas de maladie 011 d'accident du treoailleur domesti­ 
que, d'avertir la personne désignée par celui-ci; si le tra­ 
veilleur domestique est mineur non émancipé, l'employeur 
est tenu d' evertir la personne qui en a la qetde habituelle. 

» Art. 25. - L'exécution du contrat est suspendue pen­ 
dant les périodes de congé et d'interruption de travail visées 
à l'article 7 de l'arrêté royal n" 40 du 24 octobre 1967 sur 
Ic travail des femmes. 

Artt. 11 tot 20. 

De tekst van deze artikelen vervangen door wat volgt : 

« Art. 20. - ·· De door overmacht ontstane gebeurtenissen 
hebben de beëindiging t>an de overeenkomst niet tot r,wolg. 
wanneer ze slechts tijdelijk de uitvoering uan de overeen­ 
komst schorsen, 

» Art. 21. - Op zijn normaal loon heeft recht de dienst­ 
bode die, op het oqenblik dat hij zich op het tverk aanbiedt, 
geschikt is tot werken en : 

» 1. die normaal, op weg naar het werk, met vertraging op 
de plaats van het werk aankomt, op voorwaarde dat 
die Pertraging te wijten is aan een oorzaak coetkomen 
op de 1peg naar het ioerk en onafhankelijk is van zijn 
wil; 

» 2. die buiten het geval oen staking. om een uan: zijn wil 
onafhankelijke oorzaak. hetzij het werk niet kan aan­ 
vatten. dan wanneer hij zich normaal op de plaats van 
het werk had beqeven, hetzij het werk waaraan hij 
bezig was, niet kan voortzetten. 

» De Koning kan, na eensluidend en eenparig advies van 
het bevoegd paritair comité of van de Nationale Arbeids­ 
raad, afwijkingen van de bepalingen oan het eerste lid toe­ 
staan. 

» Art. 22. -- De onmogelijkheid voor de dienstbode om 
wegens ziekte of ongeval :zijn werk uit te voeten, schorst 
de uitvoering van de overeenkomst op, 

» Gedurende de eerste zeven dagen van arbeidsonge­ 
schiktheid behoudt de dienstbode het recht op .zijn loon. 

» Het staat de werkgever urii, een eind te maken aan de 
overeenkomst, wanneer de duur van de arbeidsongeschikt­ 
heid zes maanden overschrijdt: 

1> V an dit recht kan evenwel geen gebruik worden 
gemaakt dan nadat een vergoeding aan de dienstbode is 
betaald, welke geliik is aan het loon dat overeenstemt hetzij 
met de duur van de opzeggingstermijn, hetzij met het nog 
te lopen gedeelte van die termijn na aftrek. in ooorkomend 
geval, van het loon dat sedert de achtste dag van de periode 
van arbeidsonqeschlktheid werd uitbetaald. 

» Art. 23. - Onverminderd de bepaling Pan artikel 22, 
tweede lid. mag de lt'etkgever zonder vergoeding een einde 
maken aan de overeenkomst, wanneer de erbeidsonqeschikt­ 
heid wegens ziekte of ongeval zich voordoet tijdens de proef­ 
tijd en wanneer die arbeidsongeschiktheid langer dan zeven 
dagen duurt. 

» Art. 24. - Onverminderd de bepalingen !Jan de arti­ 
kelen 22 en 23 moet de ioerkqeoer aan de inwonende dienst­ 
bode, die arbeidsongeschikt is, een behoorlijke huisoestinq 
en passende verzorging verstrekken zolang zulks nodig is. 

» De kosten van geneesheer, chirurg, apotheker en zieken­ 
huisverpleging komen niet ten laste van de tverkqever, 

» Indien de dienstbode hierom verzoekt, is de werkgwer 
gehouden, bij 'ziekte of ongeval !Jan de dienstbode, de door 
deze aangewezen persoon daarvan in kennis te stellen; indien 
de dienstbode een niet-ontvoogde minderiesige is, moet de 
werkgever de persoon verwittigen die de dienstbode 
gewoonlijk onder zijn hoede heeft. 

» Art. De uitvoering uan de overeenkomst wordt 
geschorst qedurende de perioden uan verlof en arbeidsonder­ 
breking bedoeld in artikel 7 van het koninklijk besluit n' ~O 
uan 24 oktober 1967 betce[fende de urouruenarbeid. 
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» Au début d(' l'une de- ces périodes, fo travailleuse domes­ 
tique conserve le droit à sa rémunération normale pendant 
une periode de sept jours. 

» En cas d'incapacité de traveil du fait de hi grossesse 011 
de l'accouchement. en dehors des périodes visées à l'ali­ 
néa 1", les dispositions de l'article 24 sont applicables. 

» Art. 26. ~ Pendant les suspensions prévues aux erti­ 
des 22 et 25. le travailleur domestique conserve le droit de 
donner congé et le délai de préavis court en ce qui concerne 
le congé donné par lui. 

» Sans préjudice des dispositions de l'article 8 de r arrêté 
royal n° 40 du 24 octobre 1967 sur le travail des femmes, 
l'employeur conserve lui aussi le droit de donner congé pen~ 
dnnt les mêmes suspensions. mais le délai de préavis ne 
court qu' il partir de la reprise de l'exécution du contrat. 

» Si l'employeur a donné congé avant la suspension et si 
le délai de préavis n'est pas encore expiré au début d'une des 
suspensions visées aux articles 22 et 25. ce délai cesse de 
courir pendant cette suspension. 

» Art. 27. - § 1. L'exécution du contrat est suspendue: 

» 1'' pendant les périodes d'appel ou de rappel du travail­ 
leur domestique sous les armes: 

» 2• pendant la durée du séjour du travailleur domestique 
dans un centre de recrutement et de sélection: 

» 3° pendant la mise en observation da11s un établissement 
du service de santé de l'armée: 

» 4" pendant l'hospitalisation dans un établissement mili­ 
taire à la suite d'un accident survenu ou d'une maladie 
contractée ou a.g9ravée au cours des opérations d'exa­ 
men médical ou d'épreuves de sélection; 

» 5° pour la durée du service accompli auprès de la protec­ 
tion civile, en application de l'article 2, § 5, et du cha­ 
pitre XII! des lois sur {a milice coordonnées le 30 avril 
1962; 

» 6° pendant la présence sous les armes découlant d'un 
rengagement prenant cours à l'expiration du terme du 
service, pour autant que la durée du rengagement ne 
porte la durée totale du terme de service au-delà du 
terme prévu à l'article 66, § 1"', alinéa 1"', desdites lois 
sur la milice. 

» § 2. Sauf pour motif grave au sens de /' article 33, ou 
pour un motif suffisant. /' employeur ne peut mettre fin uni­ 
latéralement au contrat conclu pour une durée indéterminée, 
même en observant les dispositions qui régissent le préavis : 

» 1° pendant la durée des événements visés au § Jer. 1° 
à 5°; 

» 2° pendant la durée du rengagement visé au § l". 6°, 
s'il en a été dûment averti par le travailleur domestique 
m1 plus tard un mois aG•ant la date de la prise de couts 
dudit rengagement: 

» .3° pendant la période précédant la date de l'appel ou du 
rappel et débutant au moment ozi il a été informé de 
cette dille par le travailleur domestique; 

» 4° pendant le mois qui a suivi l'envoi du travailleur 
domestique en congé illimité. 

» Est suffisant. le motif qui a été reconnu tel p<1r le juye 
et dont la nature et îoriqïne sonr étrangères aux éi,éncmc-nts 
Pisés au § 1". 

» Bi] het begin v<1n een uan deze perioden behoudt de 
dienstbode het recht op het normaal loon gedurende een 
periode van zeven dagen, 

» Indien de dienstbode buiten de in het eerste lid bedoelde 
perioden arbeidsongeschikt is ingevolge heur zwangerschap 
of bevallinq. is het bepaalde in ettikel 24 van toepessing . 

» Art. 26. -·- Tijdens de schorsing van de uitvoering van 
de overeenkomst, bedoeld in de artikelen 22 en 25, kan de 
dienstbode opzeggen en de opzeggingstermijn loopt wat de 
door hem gedane op.zegging beire] t. 

» Onverminderd het bepaalde in artikel 8 1Jan het konink­ 
lijk besluit n' 40 van 24 oktober 1967 betreffende de vrou­ 
ioeruubeid, behoudt de werkgcuer tijdens diezelfde schor­ 
singen eveneens het recht opzer,ging te geven, maar de 
opzeggingstermijn gaat slechts in bij het hervatten van de 
uitooerinp van de overeenkomst. 

» Indien de iuerk qevet de overeenkomst vóór de schorsing 
hec:ft opgezegd en de opzeggingstermijn bij het begin van 
een der bij de artikelen 22 en 25 bedoelde schorsingen nog 
niet is verloprn. dan houdt die termijn op te lopen tijdens 
die schorsing. 

» Art. 27. -- § 1. De uitvoeri11g v,111 de overeenkomst 
wordt geschorst : 

» [• voor de duur van de oproeping of wederoproeplnq uan 
de dienstbode onder de wapens: 

» 2" !.'oor de duur t•an zijn oerblij] in een rekruterinqs- en 
selectiecentrum; 

» 3• gedurende de inobseroetlestclling in een gezondheids­ 
intichtinq van het leger; 

» 4° gedurende de hospitalisatie in een militaire inrichting 
ten gePolge van een onqeo e! overkomen of een ziekte 
opgedaan of verergerd in de loop van de keutinqs­ 
verrichtingen of de selectieproeven: 

» 5° voor de duur tJan de dienst volbracht bij de civiele 
bescherming ooereenkomstiq artikel 2, § 5, en hoofd­ 
stuk XIII van de dienstplichtwetten, 9ecoördineerd op 
30 april 1962; 

» 6° voor de duur van de aanwezigheid onder de wapens 
ingevolge een wederdienstneming die ingaat bij het 
verstrijken van de diens/Nid, voor .zover de duur van 
de wederdienstneminq, de totale duur van de diensttijd 
niet verlengt boven de termijn, bepaald bij artikel 66. 
§ 1. eerste lid. Pan de genoemde dienstplichtwetten. 

» § 2. Behalve om een dringende reden, als bedoeld in 
artikel 33. of om een voldoende reden, kan de werkgever 
de voor onbepaalde tijd gesloten overeenkomst niet eenzijdig 
beëindigen, zelfs niet mrt inachtneming van de voor opzeg­ 
ging geldende bepalingen: 
» [0 tijdens de duur 'van de in § 1, 1° tot 5•. bedoelde 

gebeurtenissen; 
» 2° tijdens de duur van de in § 1, 6•. bedoelde weder­ 

dienstneming. indien hij daarvan uiterlijk een maand 
t'ÓÓr het ingaan van de wederdienstnerninq door de 
dienstbode naar behoren op de hoogte werd gebracht; 

» 3° tijdens de periode die aan de datum van de oproeping 
of wederoproeping vooraf9aat en die aanvangt op het 
ogenblik dat hij door de dienstbode van deze datum 
in kennis werd gesteld; 

» 4° gedurende een maand nadat de dienstbode met onbe­ 
paald verlof werd gezonden. 

» Als voldoende reden geldt een door de rechter als zoda­ 
nig bevonden reden waarvan de aard en de oorsprong vreemd 
zijn aan de in § 1 bedoelde gebeurtenissen. 



396 (1968-1969) -- N. 2. l 8 ] 

» L'alinéa J•·r ne s'applique pas li la période d'essai, éW 
cours de laquelle les dispositions de l'article 7 demeurent 
pleinement valables. 

» § 3. Le traoelllcur domestique rngagé pour WH' durée 
indéterminée peut meure fin au contrat pendant la siispen­ 
sion. Le délai de préevis court pendant la suspension. 

~ § 4. En cas d'inobseroution de l'interdiction prévue au 
§ 2, les dispositions de l'article 31 sont applicables. 

» En outre, /' employeur qui enfreint les dispositions pré­ 
L'ues au § 2 pendant l'une des périodes visées au § 1", 1° 
ou (i•, ou au § 2, alinéa ]"", J• ou 4°, est tenu au paiement 
d'une indemnité égale li la rémunération normale due pour 
les périodes ou parties de périodes visées au § 2, alinéa 1"'. 
3° et 4°, pendant lesquelles le treveilleur domestique n'a pas 
été occupé; cette indemnité ne petit toutefois pas excéder un 
montant correspondant à trois mois de cette rémunération. 

» Art. 28. -- Le travailleur domestique a le droit de 
s'absenter du travail, avec maintien de sa rémunération nor­ 
male. à l'occasion d'événements familiaux et pour l'accom­ 
plissement d'obligations civiques ou de missions civiles. 

» Pour bénéficier de la rémunération, le travailleur domes­ 
tique doit avertir préalablement l'emploqeur: s'il n'en a pas 
la possibilité, il est tenu d'aviser cc dernier dans le plus bref 
délai; il doit utiliser le congé aux fins pour lesquelles il est 
accordé. 

i> Sans préjudice des dispositions de conventions indivi­ 
duelles ou collectives phis favorables. le R.oi fixe. après avis 
du Conseil national du travail, les événements familiaux, les 
obligations civiques et les missions civiles qui donnent lieti 
à l'application de l'alinéa 1''. Dans les mêmes conditions, le 
Roi fixe pour /' ensemble des travailleurs domestiques, le 
nombre de jours pendant lesquels le travailleur domestique 
peut s'absenter di: travail avec le maintien de la rémunér<1· 
tion. En outre, il peut déterminer des conditions d'assi­ 
duité. » 

JUSTlf'ICATION. 

L'article 20 reprend la disposition de l'artlcle 14 de la proposition de 
loi n• 396/1. 
L'article 21 insère une disposition identique t, I'artilce 12 de la loi 

sur le contrat de travail, gar11ntissant Je droit au salaire normal de la 
journée au cours de laquelle le rravalllcur n'a pu entamer le travail 
qu'avec retard ou poursuivre son travail pour une cause indépendante 
de sa volonté, 

us articles 22 et 23 reprennent respectivement les articles 15 et 16 
de la proposition de loi n• 396/1. 
L'article 2•1 reprend Ja disposition de l'article 17 de la proposition de 

loi n• 396/1. Toutefois il n'est plus fait mention de la durée minimale 
pendant laquelle l'employeur doit assurer au travailleur domestique 
l'hébergement normal ainsi que les soins appropriés. Cette obligation 
de l'employeur existe aussi longtemps que les soins et I'héberqement 
sont nécessaires. D'autre part, il a été précisé que c'est la personne dési­ 
gnée par le travailleur domestique que l'employeur doit avertir de la 
maladie ou de l'accident survenu à ce dernier si celui-ci le demande. 
S'il s'agit d'un travailleur domestique mineur non-émancipé c'est la 
personne qui en a la garde habituelle qui doit être avertie. 

L'article 25 adapte les dispositions de l'article lil de la proposition de 
loi n• 396/1 aux nouvelles dispositions de larrêt I royal n' 40 du 
2•1 octobre 1967 sm· k travail des femmes. 

L'article 26 gui reprend l'article 19 de la proposition de loi n• 396/1 
adopte la rédaction de la disposition similaire du projet de loi modifiant 
ia législation sur les contrats de louage de travail. 

L'article 27 qui reprend l'article 20 de la proposition de loi n" 396/1 
correspond à la disposition de l'article 28quinq11ics de la loi sur Ic 
contrat de travail concernant la suspension du contrat en cas d'obliqa- 

» liet eerste lie/ is niet toepasselijk qcdurendc de proef­ 
tijd, tijdens uielkc liet bepaalde in artikel 7 onverminderd 
geldt. 

» § 3. De dienstbode die voor onbepaalde ti,id in dienst 
is genomen, kan zijn dienstbctrekklnq tijdens de schorsing 
op.:eggen. De opzeggingstermijn loopt tijdens de schorsing. 

» § 4. Bij overtreding van het verbod vermeld in § 2 is 
het bepaalde in artikel 31 van toepessinp, 

» Bovendien betaalt de tverkqeoer die tijdens een in § 1, 
1" of 6°, of § 2, eerste lid, Jo of -4°, bedoelde periode het 
bepaalde in § 2 niet in acht neemt, een oergoeáing welke 
gelijk is aan het normale loon, oetschuldiqd voor de in § 2. 
eerste lid, 3° en 1°, bedoelde perioden of gedeelten ervan. 
gedurende welke de dienstbode niet te werk gesteld is 
geweest; die verqcedinq mag evenwel niet hoger :zijn dan 
een bedrag dat met drie maanden van dat loon overeen­ 
stemt. 

» Art. 28. -- De dienstbode heeft het recht van het werk 
a{tvezig le zijn, met behoud van ziin normale loon, ter gele­ 
genheid van [arnilicqebeurtenissen of voor de uetuulllng 
oen staatsburgerlijke oetplichtinqen of uan, burgerlijke 
opdrachten. 

» Om gerechtigd te zijn op het loon, moet de dienstbode 
de werkgever vooraf verwittigen; indien het hem niet moge­ 
lijk is. moet hij de werkgever zo spoedig mogelijk venait­ 
tiqen: hij moet het oerlo] gebruiken voor het doel waarvoor 
het is toegestaan. 

» Onverminderd gunstiger bepalingen. van individuele of 
collectieve arbeidsovereenkomsten, bepeelt de Koning, na 
advies oen de N etionele Arbeidsraed, welke f emiliegebeuc­ 
tenissen, staatsburgerlijke verplichtingen en burgerlijke 
opdrachten in eenmerkinq komen voor de toepassing van 
het eerste lid. Onder dezelfde voorwaarden stelt de Koning 
voor alle dienstboden het aantal dagen vast gedurenáe welke 
de dienstbode op het werk afwezig mag zijn met behoud 
van het loon. Daerenbooen kan hij de vereisten inzake 
regelmatige eemoeziqheid ceststellen, » 

VERANTWOORDING. 

ln artikel 20 wordt de bepatinç van artikel 14 van het wetsvoorstel 
n' 396/1 overgenomen, 
ln artikel 21 wordt een bepaling ingevoegd welke identiek is als die 

welke voorkomt in artikel 12 van de wet op de arbeidsovereenkomst 
voor werklieden, waarbij het recht wordt gewaarborgd op het gewone 
loon voor de dag waarop de werknemer de arbeid met vertra~ing heeft 
aanqevat of de arbeid niet heeft kunnen voortzetten om redenen welke 
onafhankelijk waren van zijn wil. 
ln de artikelen 22 en 23 worden respcctlevelijk de artikelen 15 en 16 

van het wetsvoorstel n' 396/1 overgenomen. 
In artikel 24 wordt de bepaling van artikel 17 van het wetsvoorstel 

n' 396/1 overgenomen. Toch wordt hier gem gewag meer gemaakt 
van de minimumduur gedt1rende welke de werkgever een qewone huls­ 
vesting en passende zorg aan de werknemer moet verstrekken, Die 
verplichting rust op de werkgever zolang de huisvesting en ve rzorqlnq 
noodzakelijk zijn. Voorts is bepaald dat de persoon die voor de dienst­ 
bode wordt aangewezen, de werkgever in kennis moet stellen van de 
ziekte of van het ongeval van de dienstbode, indien deze hierom ver­ 
zoekt. Indien de dienstbode een niet-ontvoogde minder) ar iqe is, moet 
de persoon worden verwittigd die de dienstbode gewoonlijk onder zijn 
hoede heeft. 
ln artikel 25 worden de bepalingen van artikel 18 van het wets­ 

voorstel n' 396/1 in overeenstemming gebracht met de nieuwe bepalin­ 
gen van het koninklijk besluit n' 40 van 24 oktober 1967 betreffende 
de vrouwenarbeid. 

Artikel 26, hetwelk artikel 19 van het wetsvoorstel n' 396/1 over­ 
neemt, wordt in overeenstemming gebracht met de tekst van de 
gelijkluidende bepaling van wet tot wijz;iging van cle wetgeving lx-tref­ 
fende de arbeidsovereenkomsten. 
Artikel 27, waarin artikel 20 van het wetsvoorstel n' 396/1 wordt 

overgenomen, stemt overeen met cle bepaling van artikel 28qz.rinqules 
van de wet op de arbeidsovereenkomst voor werklieden, met betrekking 
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lions militaires, telle qu'elle a été modifiée par Ic p,·,1jc'.· dl' loi 1110Jif1a11t 
la législatio11 sur les contrats de Iouaçc de tr avai 1. 

L'article 28 introduit dans le projet de loi une disposition identique 
à l'art'cIe 28se.dcs de fa loi sm le contrat de travci l concernant les 
,, petits ch ömaqes ». 

CHAPITRE rv. 
Modifier le titre comme suit : 
« CHAPITRE IV. ---- Cessation du contrat. » 

Art. 21 à 27. 

Remplacer le texte de ces articles par ce qui suit : 

« Act. 29. - § 1. Lorsque l'engaaement a été conclu pour 
une durée indéterminée, chacune des parties a le droit d'y 
mettre fin par un congé donné à l'autre. Ce droit ne peut 
être exercé que moyennant un préavis. 

» Ce délai de préavis prend cours le lundi suivant la 
semaine pendant laquelle il a été notifié. 

» A peine de nullité, la notification du prénois se fait par 
la remise d'un écrit à l'outre partie indiquant le début et la 
durée d11 préavis. 

» La sig neture apposée par cette partie sur le double de 
cet éc~it ne vaut que comme accusé de réception de la noti­ 
fication. 

» Celle-ci peut également être faite soit par lettre recorn­ 
mandée, sortant ses effets le troisième jour ouvrable suivant 
la date de son expédition. soit par exploit d'huissier. 

» § 2. Le délai de préavis est fixé à quatorze jours lorsque 
le congé est donné par l'employeur. et à sept jours lorsqu'il 
est donné par le travailleur domestique. 

» Ces délais sont doublés et quadruplés lorsqu'il s'agit 
de travailleurs domestiques demeurés sans interruption au 
service du même employeur respectivement au moins dix 
et vingt ans. 

» lls doioent être calculés en fonction de l'ancienneté 
acquise au moment où le délai de préavis prend cours. 

» Art. 30. - Pendant le délai de préavis, le travailleur 
domestique peut en vue de rechercher un nouvel emploi, 
s'absenter une ou deu x fois par semaine avec maintien du 
droit à .sa rémunération. pourvu que la durée de la ou des 
absences ne dépasse pas au total celle d'une [ournée de ire­ 
l'ail. 

» Art. JJ. -- Si le contrat a été conclu pour une durée 
indéterminée, la partie qui résilie le contrat sans motif g,ave 
ou sans respecter les délais de préavis fixés à l'erticle 29. 
§ 2. est tenue de payer à l'autre partie une indemnité égale 
à la réma nération correspondant, soit au délai de préavis, 
.soit à la partie de ce délai restant à courir. 

» Art. 32. - Si le contrat a été conclu pour une durée 
déterminée ou pour une entreprise déterminée, sa résiliation 
unilatérale. avant terme et sans motif grave, donne à la par­ 
tie lésée le droit ti une indemnité égale au montant de la 
rémunération qui restait à échoir jusqu'à ce terme, sans que 
ce montant puisse toutefois excéder le double de la rémuné- 

tot de schorsinq \ .1a de overeenkomst voor wcrkhcden, met betrckktnq 
tot de schorsiuq van de overeenkomst in qcval vau mihtalre dienst, 
wals die bcpahnçj is gewijzinJ bij liet ontwerp van wet tot wijziginn 
van de wetgeving betreffende de arbetdsoverccnkomstcn. 

Bij artikel 28 wordt in het wetsontwerp een bepalinq ingevoegd welke 
overeenstemt met die in artikel 28sexies van de wet QP de "' bcldsover­ 
eenkomst voor werklieden met betrekking tot het kort verzutm, 

HOOFDSTUK IV. 

De titel wijzigen als volgt : 
« HOOFDSTUK IV Beëindiqinq van de overeen- 

komst. » 

Artt. 21 tot 27. 

De tekst van deze artikelen vervangen door wat volgt : 

« Art. 29. - § 1. Is de overeenkomst voor onbepaalde 
tijd gesloten, dan hce[t ieder der partijen het recht die te 
beëindigen door opzegging aan de andere. Dit recht kan 
enkel worden uitgeoefend met inachtneming van een opzeg­ 
gingstemzijn. 

» De opzeggingstermijn gaat in de maandag volgend op 
de week waarin zij ter kennis werd gebracht. 

» Op straffe van nietigheid geschiedt de opzegging door 
overhandiging aan de andere partij van een geschr<ift waarin 
het begin en de duur r,an de opzeggingstermijn zijn aan­ 
gegeven. 

» De handtekening van deze partij op het duplicaat van 
dit geschrift geldt enkel als bericht 1Jan ontvangst van de 
kennisgeving. 

» De kennisgeving kan ook geschieden hetzij bij eengete­ 
kende brief, die uitwerking heeft de derde werkdag na de 
datum van verzending, hetzij bij deurwaardersexploot. 

» § 2. De opzeggingstermijn is vastgesteld op veertien 
dagen wanneer de werkgever opzegt, en op zeilen dagen 
wanneer de dienstbode opzegt. 

» Die termijnen worden verdubbeld en verviervoudigd 
wat de dienstboden betreft die ononderbroken bij dezelfde 
werkgever in dienst zijn gebleven. respectievelijk gedurende 
ten minste tien en twintig jaar, 

» Zij moeten worden berekend naar de anciënniteit op 
het ogenblik dat de opzeggingstermijn ingaat. 

» Art. 30. - Tijdens de opzeggingstermijn mag de dienst­ 
bode een of twee keren per week afwezig zijn om een nieuwe 
betrekking te zoeken. met behoud van loon, mits de duur 
van die afwezigheid in totaal niet meer dan één arbeidsdag 
bedraagt. 

» Art. 41. - Is de overeenkomst voor onbepaalde tijd 
gesloten, dan is de partij die de overeenkomst beëindigt 
zonder dringende reden of zonder inachtneming van de 
opzeggingstermijnen vastgesteld bij artikel 29, § 2, gehou, 
den de andere partij een vergoeding te betalen die gelijk -is 
aan het loon dat overeenstemt hetzij met de duur van de 
opzeggingstermijn, hetzij met het nog te lopen gedeelte van 
die termijn. 

» Art. 32, - Wanneer de arbeidsovereenkomst voor een 
bepaalde tijd of voor een bepaald werk werd aangegaan, 
geeft de eenzijdige beëindiging ervan zonder dringende 
reden, vóór het verstrijken van de termijn, aan de benadeelde 
partij recht op een vergoeding gelijk a.an het bedrag van het 
loon dat verschuldigd zou zijn tot het bereiken pan die ter- 
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tion. correspondant à la durée du preuvis qui aurait dù être 
respecté si Ic conf rat ar>ait ,:té conclu .~ans terme. 

» Art. 33. -- Chacune des parties peut résilier le contrat 
sans préevis ou ,want l'expiration du terme pour des motifs 
graves laissés à l'appréciation du juge et s ans préjudice à 
tous dommages et intérêts, s'il y a lieu, 

» Le congé pour des motifs graves ne peut plus être donné 
sans préavis ou ai,ant l'expiration du terme, lorsque le fait 
qui l'aurait justifié est connu de la partie qui donne congé 
depuis trois jours au moins, 

» Peuvent seuls· être invoqués pour justifier le conaë sans 
préavis au avant l'expiration du terme, les motifs notifiés par 
lettre recommandée expédiée dans les trois jours du congé. 

» Art. 34. - La travailleuse domestique a le droit de met­ 
tre fin au contrat sans préeois lorsque l'épouse de 
l'emploueur ou toute autre femme dirigeant le ménage lors 
de la conclusion du contrat, cesse d'habiter sous le même toit 
que l'employeur, » 

JUSTIFICATION. 
L'article 29 reproduit les disposltlons de l' artlcel 19 de la loi sur le 

contrat de travail, Etant donné que les 14 premiers jours de l'exécution 
du contrat sont toujours considérés comme période d'essai pendant 
laquelle le contrat peut être rompu avec un préavis de deux jours, la 
nécessité d'un préavis réduit pour le travailleur domestique ayant moins 
de six mols de services n'apparait pas. 

L'article 30 adapte l'article 22 de la propouüon de loi n• 396/l à 
l'article 19qualer, alinéa Jor, de la loi sur le contrat de travail. 

Les articles 31 et 32 reprennent les dispositions des articles 23 et 24 
de la proposition de lol n' 396/1. Ces derniers n'ont subi que des modi­ 
fications de pure forme, inspirées en ce qui concerne I' article 24 de la 
rédaction adoptée par le projet de loi modifiant la législation sur les 
contrats de louage de travail. 

L'article 33, qui correspond à l'article 25 de Ja propcsitlon de lol 
n° 396/1 adopte la rédaction utilisée par le projet de loi ·modifiant la 
législation sur les contrats de louage de travail. 

L'article 34 reproduit la disposition de l'article 26 de la proposition de 
loi n• 396/1. 
Par contre, l'article 27 de ladite proposition de loi n'a pas été repris, 

l'utilité pratique de cette disposition apparaissant fort douteuse, 

CHAPITRE V . 

Modifier le titre comme suit : 
.: CHAPITRE V. - Dispositions spéciales concernant 

la femme mariée et le mineur d'âge, » 

Art. 28 à 30. 

Remplacer le texte de ces articles par ce qui suit : 
« Art. 35. - Les articles 30 et 33 à 36 de la loi du 

JO mars 1900 sur le contrat de travail sont applicables au 
contrat de travail domestique, 

» Art. 36. - En. cas de cessation du contrat. l'em­ 
ployeur est tenu d'en avertir immédiatement la personne qui 
a la garde habituelle du travailleur domestique interne, 
mineur non émancipé. » 

mijn, 2011Jcr coenu-ct het dubbel 11· mogen overtreffen van 
het loon cfot overccnsrcmr met de duur tJan de opzeggirrgster­ 
mijn welke had dienen in ach/ Ic u-otden genomen indien d,· 
oocreenkomst zonder tijclsbcp,iling was gesloten, 

» Art .. 33. - Elke parti; kan de overeenkomst zonder 
opzegging of vóór het verstriiken Viln de termijn beëindigen 
om dringende redenen die ami het oordeel van de rechter 
worden auerqeleten, en onverminderd alle eventuele schade­ 
loosstellingen. 

» Ontslag om dringende redenen mag niet meer worden 
gegetJen zonder opzegg:ng of vóór het verstrijken van de 
termijn, wanneer het feit ter rcchtuaerdiginq ervan sedert 
ien minste drie dagen bekend i,~ aan de partij die zich hier­ 
op beroept. 

» Alleen de redenen waarvan kennis is gegeven bij aan­ 
getekende brie], verzonden binnen drie dag.en na het ontslag. 
kunnen worden asnqeooerd ter rechtvaardiging van het ont­ 
slag zonder opzegging of t1óór het verstrijken van de termijn, 

» Art, 34. - De vrouwelijke dienstbode heeft het recht 
om de overeenkomst zonder opzegging te beëindigen, indien 
de echtgenote van de werkyever of elke andere vrouw die 
het huishouden waarnam bij de sluiting van de overeen­ 
komst, niet meer onder hetzelfde dak woont als de werk­ 
gever. » 

VERANTWOORDING. 
ln artikel 29 worden de bepalinqcn van artikel 19 van de wet op de 

arbeidsovereenkomst voor werklieden overqenomen, Aangezien de 
eerste veertien dagen van de uitvoering van de arbeidsovereenkomst 
altijd worden beschouwd als proeftijd gedurende welke de overeen­ 
komst kan worden beëindigd roet twee dagen opzegging, blijkt geen 
noodzakelijkheid van een kortere opzeggingstermijn voor de dienst­ 
bode die geen zes maanden dienst lelt. 

Bij artikel 30 wordt artikel 22 van het wetsvoorstel n' 396/1 in 
overeenstemming gebracht met artikel 19q11.a/et, eerste lid, van de wet 
op de arbeidsovereenkomst voor werklieden. 
In de artikelen 31 en 32 worden de bepalingen van de artikelen 23 en 

24 van het wetsvoorstel n' 396/l overgenomen. Laatstgenoemde artike­ 
len hebben louter vormverenderlnqen ondergaan, die ten aanzien van 
artikel 2"1 hun grond vinden in de tekst die is aangenomen bij het ont, 
werp van wet tot wij,iging van de wetgeving betreffende de arbeids­ 
overeenkomsten. 
In artikel 33 dat overeenstemt met artikel 25 van het wetsvoorstel 

n' 396/1, wordt de redactle aangenomen die in het ontwerp van wet 
tot wijziging van de wetgeving betreffende de arbeidsovereenkomsten 
voorkomt. 
In artikel 31 wordt de bepaling van artikel 26 van het wetsvoostel 

n' 396/ 1 overgenomen, 
Daarentengcn is artikel 27 van hetzelfde wetsvoorstel niet overgeno­ 

men, daar het praktische nut van die bepaling zeer lwljfelachtig lijkt. 

HOOFDSTUK V. 

De titel wijzigen als volgt : 
« HOOFDSTUK V, - Bijzondere bepalingen voor de 

gehuwde vrouw en de minderieriqe. » 

Artt. 28 tot 30, 

De tekst van deze artikelen vervangen door wat volgt : 
« Art. 35. - De artikelen 30 en 33 tot 36 van de wet 

van JO maart 1900 op de arbeidsovereenkomst zijn van 
toepassing op de arbeidsovereenkomst voor dienstboden, 

» Art, 36. - ln geval van beëináiging van de overeen­ 
komst is de werkgever gehollden onmiddellijk de persoon 
te verwittigen die de niet-ontvoogde inwonende minderjarige 
dienstbode 9ewoonlijk onder zijn hoede heeft. > 
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JUSTIFICATION. 

L'article 35 reprend les dispositions <les articles 28 et 29 de la pro­ 
position de lol n• 396/ 1 dans la rédaction adoptée par le projet de loi 
modifiant la législation sur les contrats de louage de travail. 

L'exigence d'une autorisation expresse de ses père et mère ou de son 
tuteur pour que le domestique mineur d'âge puisse engager son travail 
n'a pas Né maintenue pour ne pas rompre l'analogie avec le régime des 
ouvriers mineurs d'âge, tel qu'il a été fixé par la Jo; du 8 avril 1965 sur 
la protection de la Jeunesse ( art. 25, 1). 
L'article 36 reprend l'article 30 de la proposition de lol n° 396/1. 

Art. 31. 
Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION. 
L'unique disposition de ce chapitre a été reprise à l'article 3 du 

chapitre 1" : Disposi tians générales. 

Art. 32 à 48. 

Supprimer ces articles. 

JUST!F[CATION. 
Toutes les dispositions du Titre li concernant la réglementation du 

travail peuvent être supprimées pour les raisons exposées ci-après. 
L'article 32 de la proposition de loi fait double emploi avec une dis­ 

position de l'avant-projet de loi sur la protection des jeunes au travail 
dont le champ d'application s'étendra aux travailleurs domestiques, 

L'interdiction prévue à l'article .33, de la proposition de loi figure déjà 
à l'article 7, alinéa 2, de I'arrêté royal n° 40 du 24 octobre 1967 sur le 
travail des femmes. 

Les articles 34, 35 et 36 de la proposition de lol contiennent des dispo­ 
sitions qui peuvent être prises par un arrêté royal étendant aux domes­ 
tiques le champ d'application de la loi du 15 juillet 1964 sur la durée du 
travail dans les secteurs publics et privés de J' économie nationale. Le 
deuxième alinéa de l'article 36 rentre dans l'obligation générale de 
l'employeur de veiller à ce que le travail s'accomplisse dans des condi­ 
tions convenables au point de vue de la santé ( art. 12.) 

Le repos hebdomadaire visé à l'article 37 de la proposition de lol est 
déjà assuré aux domestiques pat la loi du 6 juillet 1964 sur le repos 
dominical. 

Les dispositions de l'article 38 de la proposition de loi peuvent être 
prises par un arrêté royal d'extension du champ d'application des lois 
coordonnées relatives aux vacances annuelles des travailleurs salariés. 

L'alinéa J •• de l'article 39 de la proposition de loi a été repris parmi 
les obligations de I' employeur fixées par l'article 12. L'alinéa 2 de larti­ 
cle 39 fait double emploi avec le nouvel article 28. 

L'article 40 de la proposition de loi permettant au Roi de créer une 
commission paritaire pour les travailleurs domestiques fait double 
emploi avec J' article 35 de la loi du 5 décembre 1968, sur les conven­ 
nons collectives de travail et les commissions paritaires. 

L'article 41 de la proposition de lol est devenu inutile depuis l'entrée 
en vigueur de Ja loi du 12 avril 1965 concernant Ja protection de la 
rémunération des travailleurs. 

Les articles -12 à 47 de la proposition de lol qui concernent la surveil­ 
lance de l'exécution de la loi et les dispositions pénales deviennent inuti­ 
les du fait de la suppression des dispositions concernant la rêqlementa­ 
tien du travail. 

Le Ministre de l'Emploi et du Travail, 

VERANTWOORDING. 

In artikel 35 worden de bepalingen van de artikelen 28 co 29 van 
het wetsvoorstel n' 396/ J overgenomen in de redactie zoals die is 
aanqcnome n in het ontwerp van wet tot wijziging van de wetgeving 
betreffende de arbeidsovereenkomsten. 
De vereiste uitdrukkelijke toestemmtnq van vader en moeder of van 

de voogd van de minderjarige dienstbode om zich te verhuren, is niet 
behouden ten einde de overeenstemming met de regeling voor minder­ 
jarige werklieden niet te breken, zoals die bij de wet van 8 april 1965 
betreffende de jeugdbescherming is getroffen ( art. 25, l). 

In artikel 36 wordt artikel 30 van het wetsvoorstel n' 396/1 overge­ 
nomen. 

Art. 31. 
Dit artikel weglaten, 

VERANTWOORDING. 
De enige bepaling van dit hoofdstuk is overgenomen in artikel 3 van 

hoofdstuk 1 : Algemene Bepalingen. 

Artt. 32 tot 48. 

Deze artikelen weglaten. 

VERANTWOORDING. 
Alle bepalingen van Titel Il betreffende de arbcidsregleruentering 

kunnen worden opgeheven om de hierna uiteengezette redenen. 
Artikel 32 van het wetsvoorstel Is een nutteloze herhaling van een 

bepaling van het voorontwerp van de wet betreffende de jeugdbescher­ 
ming, waarvan de werkingssfeer ook op de dienstboden toepassing zal 
vinden. · 
Het in artikel 33 van het wetsvoorstel gestelde verbod komt reeds 

voor in artikel 7, tweede lid, van het koninklijk besluit n' 40 van 
2-1 oktober 1967 betreffende de vrouwenarbeid. 
In de artikelen 34, 35 en 36 van het wetsvoorstel komen bepalingen 

voor, die kunnen worden genomen bij een koninklijk besluit waarbij de 
wet van 15 juli 1964 betreffende de arbeidsduur in de openbare en parti­ 
culiere sectors van ·s lands bedrijfsleven ook van toepassing kan worden 
verklaard op de dienstboden. Het tweede lid van artikel 36 hoort bij 
de algemene verplichting van de werkgever om toe te zien opdat de 
arbeid wordt verricht in behoorlijke hygiënische omstandigheden 
(art. 12). 
De bi] artikel 37 van het wetsvoorstel voorgeschreven wekelijkse rust 

is reeds bij de wet van 6 Juli 196'1 op de zondagsrust aan de dienstbo­ 
den toegekend. 
De bepalingen van artikel 38 van het wetsvoorstel kunnen worden 

genomen bij een koninklijk besluit tot verruiming van de werkingssfeer 
der gecoördineerde wetten betreffende de Jaarlijkse vakantie der werk­ 
nemers. 

Het eerste lid van artikel 39 van het wetsvoorstel is overgenomen 
onder de bij artikel 12 opgelegde verplichtingen van de werkgever. Het 
tweede lid van artikel 39 is een nodeloze herhaling van het nieuwe arti­ 
kel 28. 
Artikel 40 van het wetsvoorstel waarbij de Koning een paritair comité 

voor de dienstboden kan oprichten. Is een nutteloze herhallng van arti­ 
kel 35 van de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve 
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités. 
Artikel 41 van het wetsvoorstel is overbodig geworden sedert de 

inwerkingtreding van de wet van 12 april 1965 betreffende de bescher­ 
ming van het loon der werknemers. 
De artikelen 42 tot 47 van het wetsvoorstel met betrekking tot het 

toezicht op de uitvoering van de wet en de strafbepalingen worden 
overbodig ten gevolge van de opheffing van de bepalingen betreffende 
de arbeidsreglementering. 

De Minister van Tewerkstelling en Arbeid, 

L. MAJOR. 


